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/D/ WICHTIG 

Um Schäden und Verletzungen durch Herabfal-
len zu vermeiden, müssen die Lampen fest in 
der Decke verankert werden. Die Dübel für die 
Befestigung sind nicht im Lieferumfang ent-
halten, da sie von der jeweiligen Deckenbe-
schaffenheit abhängig sind. Verwenden Sie nur 
Befestigungsmaterial, welches für die entspre-
chenden Baustoffe geeignet ist. Bei diesbezüg-
lichen Fragen ziehen Sie den örtlichen Fach-
handel zu Rate.

Schalten Sie vor der Installation die Siche-
rung aus. In einigen Ländern dürfen Elektro-
installationen nur von autorisierten Elektro-
fachleuten ausgeführt werden.

/E/ IMPORTANT

To prevent damage and injury from falling, the 
lamps must be firmly anchored to the ceiling. 
The dowels for fastening are not included , 
as they depend on the respective ceiling pro-
perties. Only use fastening materials that are 
suitable for the corresponding building mate-
rials. If you have any questions in this re-
gard, consult your local hardware store.

Switch off the fuse before installation. In 
some countries, electrical installations may 
only be carried out by authorized electrici-
ans.
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T4 Beton Hängelampe /  
T4 Concrete pendant light

Leuchtmittel/ lamp / E27 max 40W  
Nennspannung / rated voltage / max 240V / 50-60Hz
Größe / size / 27m x 27cm x 22cm
Gewicht / weight / 4,2kg C 
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1 /D/ Schalten Sie die Sicherung des betroffe-
nen Stromkreises aus. Achten Sie auf ausrei-
chende Tragfähigkeit Ihrer Decke und befes-
tigen Sie einen Deckenhaken. Hängen Sie nun 
die Dreilochaufhängung und die Schlaufe des 
Stahlseils an den Haken. Jetzt können Sie die 
Lampenkabel anschließen: verbinden Sie Pha-
se, Nullleiter und Erdung mit Hilfe der Wago-
Klemmen.
1 /E/ Switch off the fuse of the affected 
circuit. Ensure that your ceiling has suffici-
ent load-bearing capacity and attach a cei-
ling hook. Now hang the three-hole suspension 
and the loop of the steel cable on the hook. 
Now you can connect the lamp cables: connect 
phase, neutral and ground using the Wago ter-
minals.

2 /D/ Achten Sie darauf das das Gewicht der 
Lampe nur am Stahlseil hängt und nicht am Ka-
bel. Anschließend können Sie den Baldachin 
über den Kabelanschluss schieben.
2 /E/ Make sure that the weight of the lamp 
hangs only on the steel cable and not on the 
cable. Then you can slide the canopy over the 
cable connection.

3 /D/ Befestigen Sie nun den Lampenschirm mit 
Hilfe der Schraubringe an der Fassung. Der 
zweite Schraubring muss mindestens zwei Umdre-
hungen zugeschraubt werden.
3 /E/ Fasten the lampshade to the socket using 
the screw rings. The second screw ring must be 
screwed down by at least two turns.
 
4 /D/ Verwenden Sie maximal 40 Watt Glühbir-
nen. Sie können auch LED Birnen verwenden.
4 /E/ Use bulbs with maximal 40 Watt. You also 
can use LED bulbs.
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